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2020 Rhif 1216 (Cy. 275) (C. 34)

CYNLLUNIO GWLAD A
THREF, CYMRU

Gorchymyn Deddf Cynllunio
(Cymru) 2015 (Cychwyn Rhif 6)
2020

NODYN ESBONIADOL
(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’r Gorchymyn)

Hwn yw’r chweched Gorchymyn cychwyn a wneir
gan Weinidogion Cymru o dan Ddeddf Cynllunio
(Cymru) 2015.

Mae erthygl 2 yn dwyn i rym y darpariacthau a
ganlyn o Ddeddf Cynllunio (Cymru) 2015 ar 4
Rhagfyr 2020, i’r graddau nad ydynt eisoes mewn
grym—

(a) adran 3 (llunio ac adolygu Fframwaith
Datblygu Cenedlaethol Cymru);

(b) adran 7 (cydymffurfedd cynlluniau penodol
a’r Fframwaith Datblygu Cenedlaethol a’r
cynllun datblygu strategol);

(c) adran 8 (dyletswydd i ystyried pa un ai i
adolygu cynllun datblygu lleol);
(d) adran 9 (y Fframwaith Datblygu Cenedlaethol

a’r cynllun datblygu strategol i fod yn rhan o’r
cynllun datblygu);

(e) adran 10 (tir y mae’r Fframwaith Datblygu
Cenedlaethol neu’r cynllun datblygu strategol
yn effeithio arno); ac

(f) adran 16 a pharagraffau 15, 23, 24, 25, 26, 27,
29, 33, 34(1) a (3)(a), 35 a 36 o Atodlen 2
(cynllunio datblygu: diwygiadau pellach).

2020 No. 1216 (W. 275) (C. 34)

TOWN AND COUNTRY
PLANNING, WALES

The Planning (Wales) Act 2015
(Commencement No. 6) Order 2020

EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Order)

This is the sixth commencement Order made by the
Welsh Ministers under the Planning (Wales) Act 2015.

Article 2 brings the following provisions of the
Planning (Wales) Act 2015 into force on 4 December
2020, so far as they are not already in force—

(a) section 3 (preparing and revising the National
Development Framework for Wales);

(b) section 7 (conformity of certain plans and
schemes  with  National  Development
Framework and strategic development plan);

(c) section 8 (duty to consider whether to review
local development plan);

(d) section 9 (National Development Framework
and strategic development plan to form part of
development plan);

(e) section 10 (land affected by National
Development  Framework or  strategic
development plan); and

(f) section 16 and paragraphs 15, 23, 24, 25, 26,
27, 29, 33, 34(1) and (3)(a), 35 and 36 of
Schedule 2 (development planning: further
amendments).



NODYN AM' Y GORCHMYNION CYCHWYN

CYNHARACH

(Nid yw’r nodyn hwn yn rhan o’v Gorchymyn)

Mae’r darpariacthau a ganlyn o Ddeddf Cynllunio
(Cymru) 2015 (“y Ddeddf”) wedi eu dwyn i rym drwy
orchmynion cychwyn a wnaed cyn dyddiad y

NOTE AS TO EARLIER COMMENCEMENT

ORDERS

(This note is not part of the Order)

The following provisions of the Planning (Wales) Act
2015 (“the Act”) have been brought into force by
commencement orders made before the date of this

Gorchymyn hwn. Order.
Y Ddarpariaeth | Y Dyddiad | Rhif O.S. Provision Date of | S.I. No.
Cychwyn Commencement

Adran 2 1 Ebrill 2016 0O.S. 2015/1987 | | Section 2 1 April 2016 S.I. 2015/1987
(Cy. 297) (C. (W. 297) (C.
123) 123)

Adran 3 (i’r | 4 Ionawr 2016 0.S. 2015/1987 | | Section 3 (so far | 4 January 2016 | S.I. 2015/1987

graddau y (Cy. 297) (C. || as it substitutes (W. 297) (C.

mae’n rhoi 123) section 60 of the 123)

adrannau 60, Planning  and

60A a 60B Compulsory

newydd yn lle Purchase  Act

adran 60 o 2004 with new

Ddeddf sections 60, 60A

Cynllunio a and 60B)

Phrynu

Gorfodol 2004)

Adran 4 (i’r | 5 Hydref 2015 0.S. 2015/1736 | | Section 4 (so far | 5 October 2015 | S.I. 2015/1736

graddau nad yw (Cy. 237) (C. || as not already in (W. 237) (C.

eisoes mewn 106) force) 106)

grym)

Adrannau 11 i | 4 Ionawr 2016 0.S. 2015/1987 | | Sections 11 to | 4 January 2016 | S.I. 2015/1987

14 (i’r graddau (Cy. 297) (C. 14 (so far as not W. 297) (C.

nad ydynt eisoes 123) already in force) 123)

mewn grym)

Adran 15(1) a | 16 Mawrth 2016 O.S. 2015/1987 Section  15(1) | 16 March 2016 S.1. 2015/1987

- (Cy. 297) (C. (W.297) (C.
(2) (I’r graddau 123) and (2) (so far 123)

nad yw eisoes
mewn grym)

as not already in
force)

Adran 15(3) (i’r

1 Ebrill 2016

0.S.2015/1987

Section  15(3)

1 April 2016

S.I. 2015/1987

2 . W. 297) (C.
graddau nad yw (Cy. 297)(C (so far as not ( )(
. 123) . 123)
eisoes mewn already in force)
grym)
0.S.2016/52 S.I. 2016/52 (W.

Adrannau 17 i
22 (i’r graddau
nad ydynt eisoes
mewn grym)

1 Mawrth 2016

(Cy. 22) (C. 4)

Sections 17 to
22 (so far as not
already in force)

1 March 2016

22) (C. 4)




Adrannau 24 i
27 (i’r graddau
y maent yn

1 Mawrth 2016

0.S.2016/52
(Cy. 22) (C. 4)

Sections 24 to
27 (so far as
they relate to

1 March 2016

S.I. 2016/52 (W.
22) (C. 4)

ymwneud a developments of

datblygiadau o national

arwyddocad significance and

cenedlaethol a secondary

chydsyniadau consents)

eilaidd)

Adrannau 28 i | 16 Mawrth 2016 E)Cff ;g)l ?éS 24) Sections 28 to | 16 March 2016 521) (2((:)‘12;52 (.

30 (i’r graddau 30 (so far as not

nad ydynt eisoes already in force)

mewn grym)

Adran 31 (i’r | 4 Ionawr 2016 O.S. 20151987 Section 31 (so | 4 January 2016 S.1. 2015/1987
(Cy. 297) (C. (W.297) (C.

graddau nad yw 123) far  as  not 123)

eisoes mewn already in force)

grym)

Adran 32 (i’r | 16 Mawrth 2016 0.5.2016/52 Section 32 (so | 16 March 2016 S1.2016/52 (W.

graddau nad yw
eisoes mewn

grym)

(Cy. 22) (C. 4)

far as  not
already in force)

22) (C. 4)

Adrannau 33 a
34 (i’r graddau
y maent yn

1 Mawrth 2016

0.S.2016/52
(Cy. 22) (C. 4)

Sections 33 and
34 (so far as
they relate to

ymwneud a developments of
datblygiadau o national
arwyddocad significance and
cenedlaethol a secondary
chydsyniadau consents)
eilaidd)

1 March 2016

S.I. 2016/52 (W.
22) (C. 4)

. 0.S.2016/52 . S.I. 2016/52 (W.
Adrannau 33 i | 16 Mawrth 2016 (Cy. 22) (C. 4) Sections 33 to | 16 March 2016 22) (C. 4) (
38 (i’r graddau v ' 38 (so far as not '
nad ydynt eisoes already in force)
mewn grym)
. . 0.S.2017/546 . S.1. 2017/546
Adran 39 (i’r | 5 Mai 2017 Section 39 (so | 5 May 2017
(Cy. 123) (C. (W.123) (C. 49)
graddau nad yw 49) far as  not
eisoes mewn already in force)
grym)
0.S.2015/1987 S.1. 2015/1987
Adrannau 40 i | 16 Mawrth 2016 (Cy. 297) (C Sections 40 to | 16 March 2016 (W.297) (C
42 (i’r graddau 1 235 ' 42 (so far as not 123') '
nad ydynt eisoes already in force)
mewn grym)
.S.2016/52 J.2016/52 (W.
Adrannau 43 i | 16 Mawrth 2016 0.5.2016/5 Sections 43 to | 16 March 2016 S1.2016/52 (W

46 (i’r graddau
nad ydynt eisoes
mewn grym)

(Cy. 22) (C. 4)

46 (so far as not
already in force)

22) (C. 4)




0.S. 2017/546 S.I. 2017/546
Adrannau 47 a | 5 Mai 2017 (Cy. 123) (C Sections 47 and | 5 May 2017 (W. 123) (C. 49)
48 (i’r graddau 4 ' ' 48 (so far as not ' '
nad ydynt eisoes % already in force)
mewn grym)
. 0.S.2016/52 . S.I1. 2016/52 (W.
Adran 49 (i’r | 1 Mawrth 2016 (Cy. 22) (C. 4) Section 49 (so | 1 March 2016 22) (C. 4) (
graddau nad yw ' ' far as  not '
eisoes mewn already in force)
grym)
. 0.S.2016/52 . S.1. 2016/52 (W.
Adran 50 (i’r | 1 Mawrth 2016 (Cy. 22) (C. 4) Section 50 (so | 1 March 2016 22)(C. 4) (
graddau y ' ' far as it relates '
mae’n to developments
ymwneud a of national
datblygiadau o significance and
arwyddocad secondary
cenedlaethol a consents)
chydsyniadau
eilaidd)
. . 0.S. 2017/546 . S.1. 2017/546
Adran 50 (i’r | 5 Mai 2017 (Cy. 123) (C Section 50 (so | 5 May 2017 (W. 123) (C. 49)
graddau nad yw 49 ' ' far as  not ' '
eisoes mewn ) already in force)
grym)
. 0.S.2016/52 . S.1. 2016/52 (W.
Adran 51 (i’r | 1 Mawrth 2016 (Cy. 22) (C. 4) Section 51 (so | 1 March 2016 22)(C. 4) (
graddau y ' ' far as it relates '
mae’n to paragraphs 1
ymwneud a to 14; 16(1); 18
pharagraffau 1 i to 20; 21(1); 22
14; 16(1); 18 i to 24; 25(1) and
20; 21(1); 22 i (2)(a) and (b);
24;  25(1) a and 26 of
a)a(b); a chedule
2 b); a 26 Schedul 5
o Atodlen 5
0.S. 2017/546 S.I. 2017/546
Adran 51 (i’r | 5 Mai 2017 (Cy. 123) (C Section 51 (so | 5 May 2017 (W. 123) (C. 49)
graddau nad yw ' ' far as  not ' '
eisoes mewn 49) already in force)
grym)
. 0.S.2018/1022 . S.1. 2018/1022
Adran 52 (i’r | 22 Hydref 2018 (Cy. 213) (C Section 52 (so | 22 October (W.213) (C. 78)
graddau nad yw ' ' far as  not | 2018 ' '
eisoes mewn 78) already in force)
grym)
. 0.S.2018/1022 . S.1. 2018/1022
Adran 53 (i’r | 22 Hydref 2018 (Cy. 213) (C Section 53 (so | 22 October (W. 213) (C. 78)
graddau nad yw ' ' far as  not | 2018 ' '
eisoes mewn 78) already in force)
grym)
0.S. 2017/546 S.I. 2017/546
Adran 54 (i’r | 10 Ebrill 2017 (Cy. 123) (C Section 54 (so | 10 April 2017 (W. 123) (C. 49)
graddau nad yw 49)' ' far as  not ' '

eisoes
grym)

mewn

already in force)




0.S.2015/1736

S.I. 2015/1736

IA{hazlll 11 .’o 5 Hydref 2015 (Cy. 237) (C. }ga;t wl 1 | of | 5 October 2015 (W. 237) (C.
grt;ddeelﬁ nad Sv&lfr 106) facr ) ua: I(ls()(; 106)

eisoes mewn already in force)

grym)

Atodlen 3 (i’r | 1 Mawrth 2016 O.8.2016/52 Schedule 3 (so | 1 March 2016 S.1. 2016/52 (W.
graddau y €y 22) (C.4) far as it relates 2.9
mae’n to developments

ymwneud a of national

datblygiadau o significance and

arwyddocad secondary

cenedlaethol a consents)

chydsyniadau

eilaidd)

Atodlen 4 (i’r

1 Mawrth 2016

0.S.2016/52
(Cy. 22) (C. 4)

Schedule 4 (so

1 March 2016

S.I. 2016/52 (W.
22) (C. 4)

graddau y far as it relates

mae’n to developments

ymwneud a of national

datblygiadau o significance and

arwyddocad secondary

cenedlaethol a consents)

chydsyniadau

eilaidd)

Atodlen 5: 0.S.2016/52 Schedule 5: S.I. 2016/52 (W.

paragraffau 11
14; paragraff
16(1)i’r
graddau y
mae’n
ymwneud ag is-
baragraff (2), ac
is-baragraff (2);
paragraff 18 i’r
graddau y
mae’n
ymwneud a
pharagraff 5(4)
o Atodlen 8 i
Ddeddf
Cynllunio
Gwlad a Thref
1990; paragraff
19 i’r graddau y
mae’n
ymwneud &
pharagraff 20, a
pharagraff
21(1), (2)(a) a
(b); paragraff
20; paragraff
21(1) i’r
graddau y
mae’n
ymwneud ag is-

1 Mawrth 2016

(Cy. 22) (C. 4)

paragraphs 1 to
14; paragraph
16(1) so far as it
relates to sub-
paragraph (2),
and sub-
paragraph (2);
paragraph 18 so
far as it relates
to paragraph
5(4) of Schedule
8 to the Town
and Country
Planning Act
1990; paragraph
19 so far as it
relates to
paragraph 20,
and paragraph
21(1), (2)(a) and
(b); paragraph
20; paragraph
21(1) so far as it
relates to sub-
paragraph (2)(a)
and (b) and sub
paragraph (2)(a)
and (b);
paragraph 22;
paragraph 23 so

1 March 2016

22) (C. 4)




baragraff (2)(a)

a (b) ac is- to paragraphs
baragraff (2)(a) 24,25(1),

a (b); paragraff 25(2)(a) and (b),
22; paragraff 23 and 26;

1’r graddau y paragraph 24;
mae’n paragraph 25(1),
ymwneud a (2)(a) and (b);
pharagraffau 24, and paragraph
25(1),25(2)(a) a 26

(b), a 26;

paragraff 24;

paragraff 25(1),

(2)(@) a (b); a

pharagraff 26

far as it relates

) 0.S.2017/546
Atodlen 5: | 5Mai 2017 (Cy. 123) (C.

paragraffau 15 i

19; 21; 23; 25; a )
27 (i’r graddau
nad yw eisoes
mewn grym)

S.I. 2017/546

Schedule 5: | 5May 2017 (W. 123) (C. 49)

paragraphs 15 to
19; 21; 23; 25;
and 27 (so far as
not already in
force)

.21 .
graddau nad yw (7C8§7 (€
eisoes mewn
grym)

S.I1. 2018/1022

Schedule 6 (so |22 October |y 513 (C.78)

far as  not | 2018
already in force)

Gweler adran 58(1) o Ddeddf 2015 ar gyfer
darpariaethau a ddaeth i rym ar y diwrnod y cafodd y
Ddeddf'y Cydsyniad Brenhinol ac adran 58(2) ar gyfer
y darpariaethau a ddaeth i rym 2 fis ar 61 i’r Ddeddf
gael y Cydsyniad Brenhinol. Cafodd y Ddeddf y
Cydsyniad Brenhinol ar 6 Gorffennaf 2015.

See section 58(1) of the 2015 Act for provisions which
came into force on the day the Act received Royal
Assent and section 58(2) for the provisions which
came into force 2 months after the Act received Royal
Assent. The Act received Royal Assent on 6 July 2015.




OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

WELSH STATUTORY
INSTRUMENTS

2020 Rhif 1216 (Cy. 275) (C. 34)

CYNLLUNIO GWLAD A
THREF, CYMRU

Gorchymyn Deddf Cynllunio
(Cymru) 2015 (Cychwyn Rhif 6)
2020

Gwnaed 4 Tachwedd 2020

Mae Gweinidogion Cymru yn gwneud y Gorchymyn a
ganlyn drwy arfer y pwer a roddir iddynt gan adran
58(4) a (5) o Ddeddf Cynllunio (Cymru) 2015(1).

Enwi

1. Enw’r Gorchymyn hwn yw Gorchymyn Deddf
Cynllunio (Cymru) 2015 (Cychwyn Rhif 6) 2020.

Y darpariaethau sy’n dod i rym ar 4 Rhagfyr 2020

2.4 Rhagfyr 2020 yw’r diwrnod penodedig i’r
darpariacthau a ganlyn o Ddeddf Cynllunio (Cymru)
2015 ddod i rym, i’r graddau nad yw’r darpariaethau
hynny eisoes mewn grym—

(a) adrannau3,7,8,9, 10 ac 16; a

(b) Atodlen 2, paragraffau 15, 23, 24, 25, 26, 27,
29, 33, 34(1) a (3)(a), 35 a 36.

2020 No. 1216 (W. 275) (C. 34)

TOWN AND COUNTRY
PLANNING, WALES

The Planning (Wales) Act 2015
(Commencement No. 6) Order 2020

Made 4 November 2020

The Welsh Ministers make the following Order in
exercise of the power conferred on them by section
58(4) and (5) of the Planning (Wales) Act 2015(1).

Title

1. The title of this Order is the Planning (Wales) Act
2015 (Commencement No. 6) Order 2020.

Provisions coming into force on 4 December 2020

2.4 December 2020 is the appointed day for the
coming into force of the following provisions of the
Planning (Wales) Act 2015, so far as those provisions
are not already in force—

(a) sections 3,7,8,9, 10 and 16; and

(b) Schedule 2, paragraphs 15, 23, 24, 25, 26, 27,
29, 33, 34(1) and (3)(a), 35 and 36.

(1) 2015 dcec 4.

(1) 2015 anaw 4.



Julie James

Y Gweinidog Tai a Llywodraeth Leol, un o
Weinidogion Cymru
4 Tachwedd 2020

Minister for Housing and Local Government, one of
the Welsh Ministers
4 November 2020
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